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1 Resumen Ejecutivo
La Organización de Aviación Civil Internacional (OACI) y el Equipo de Seguridad de la Aviación Comercial (CAST), que incluye a funcionarios gubernamentales y dirigentes de la industria aeronáutica, conjuntamente han constituido un Equipo de Taxonomía Común CAST/OACI (CICTT). El CICTT incluye expertos de varias aerolíneas, fabricantes de aeronaves, fabricantes de motores, asociaciones de pilotos, autoridades reguladoras, juntas de seguridad de transporte, la OACI, y miembros del Canadá, de la Unión Europea, de Francia, Italia, Japón, Holanda, del Reino Unido, y de los Estados Unidos de América. El CICTT está presidido conjuntamente por un representante de la OACI y uno del CAST. 

Al equipo se le encargó elaborar taxonomías y definiciones comunes para los sistemas de informes de accidentes e incidentes de aviación. Las taxonomías y definiciones en común establecen un lenguaje estandarizado para la industria, lo cual mejora la calidad de la información y de la comunicación. Con este lenguaje en común se mejora enormemente la capacidad de la comunidad aeronáutica para enfocarse en temas comunes de seguridad.   

Para lograr sus objetivos, el CICTT contempla el desarrollo de las siguientes taxonomías y definiciones en común para las siguientes categorías: Fase de Vuelo; Categorías de Sucesos; cuadros de Marca/Modelo/Serie de Aeronaves; y cuadros de Marca/Modelo/Sub-Modelo de Motores.

Muchas organizaciones aeronáuticas usan los términos Marca/Modelo/Serie para identificar o agrupar aeronaves.  Sin embargo, los sistemas en los cuales una aeronave se identifica o se agrupa con aeronaves similares varían. Por ejemplo, el Documento 8643 de la OACI, Designadores de Tipos de Aeronave, enumera designadores de tipos de aeronave usados por los sistemas de control de tránsito aéreo de todo el mundo. La Federal Aviation Administration (FAA) enumera designadores aprobados de tipos de aeronave en su Orden 7110.65, Control de Tránsito Aéreo (Air Traffic Control). Las autoridades nacionales de la aviación civil (NCAA) registran las aeronaves, sin embargo, no todos los registros de aeronaves usan los mismos sistemas de identificación. Así mismo, los investigadores de accidentes de aeronaves identifican las aeronaves involucradas en dichos accidentes. El sistema de identificación de aeronaves, que utiliza una organización de investigación de accidentes de aeronaves, no es necesariamente igual al que utiliza la NCAA del mismo país. Esto ha ocasionado que la misma información se haya identificado o referido de distinta manera, impidiendo así que las organizaciones pudieran compartir información común y crítica.  

Se entiende que reconocer las aeronaves agrupándolas por características clave de identificación, como marca, modelo, serie, o categoría (por ejemplo, ala fija), ayuda en el control del tránsito aéreo, el registro de las aeronaves, la certificación de las aeronaves, la investigación de accidentes e incidentes, el análisis de la seguridad, y otras funciones. El establecer una nomenclatura estandarizada facilita una comunicación eficiente y eficaz en toda la industria y a nivel mundial.  
Además, una agrupación uniforme estandarizada de las aeronaves e identificadores individuales de las mismas lograrán lo siguiente:  
· Superar dificultades al fusionar datos de diversos sistemas de información (por ejemplo, fuentes internacionales y nacionales o fuentes públicas o privadas). 
· Reducir los costos de fusión y transformación de los datos de las aeronaves. 
· Ampliar gama y profundidad de la información de la aeronave disponible para el análisis.  
· Reducir los identificadores múltiples o duplicados para una misma aeronave y mejorar así la integridad de la información disponible.  
· Proporcionar datos mas útiles y significativos que se definan y administren en forma consistente.    

Es importante notar que el CICTT no espera que los gobiernos, organizaciones internacionales, y corporaciones cambien de inmediato los sistemas existentes de datos o definiciones.  La intención es proporcionar taxonomías o definiciones “meta” para que, a medida que las organizaciones vayan planeando y poniendo en práctica nuevos sistemas de seguridad, estas nuevas taxonomías y definiciones vayan siendo adoptadas.

El propósito de este documento es proporcionar una colección concisa de definiciones claves a ser usada para proporcionar una norma internacional de datos para identificar en forma única conjuntos de aeronaves. Un conjunto de aeronaves incluye aquellos conjuntos de aeronaves por fabricante, un modelo de aeronave, una serie de aeronave, un certificado de tipo de aeronave, o designador de tipo de aeronave.  Este documento se complementa con documentos técnicos que explican más ampliamente el diseño del sistema que apoya esta norma internacional de datos.  

Este documento contiene los resultados de la Norma Internacional de Categorización e Identificación de Aeronaves (IACIS) del CICTT sobre taxonomías comunes y definición de Marca/Modelo/Serie de Aeronaves. La IACIS es un subcomité del CICTT y esta presidido conjuntamente por Robert Ferris de la Civil Aviation Authority (CAA) del Reino Unido y Reinhard Menzel de OACI con el apoyo de Diana Young y Deborah Kane de la  Federal Aviation Administration (FAA) de los Estados Unidos. Las otras organizaciones que forman el sub-equipo incluyen Airclaims Limited; Bureau d’Enquêtes et d’Analyses pour la Sécurité de l’Aviation Civile (BEA) de Francia; Bureau Veritas; Eurocontrol; la General Aviation Manufacturers Association (GAMA); Transport Canada; y el Transportation Safety Board de Canadá.

Los puntos contacto para todo el trabajo del CICTT son los presidentes:

De OACI – Yuri Fattah ‑ yfattah@icao.int
De CAST - Corey Stephens – stephenc@alpa.org
2 Alcance 
Para apoyar la norma internacional de conjuntos de marca, modelo, y serie de aeronaves, la IACIS creó una lista de valores válidos de aeronaves para las organizaciones de aviación.  Los valores válidos de las aeronaves son una amplia lista de las aeronaves que actualmente aparecen en los registros de aeronaves, informes de accidentes e incidentes, y otros registros.  La mayor parte de las aeronaves no son militares, sin embargo, los valores válidos de aeronaves incluyen algunas aeronaves militares.  El sub-equipo decidió incluir las aeronaves militares bajo las siguientes condiciones:  (1) inscritas en los registros de aeronaves civiles, (2) registradas en bases de datos de seguridad aeronáutica, o, (3) para las cuales una determinada organización militar decide proporcionar toda la información requerida.  
La IACIS agrega nuevos valores válidos de aeronaves según se va proporcionando la información, o investiga valores válidos de aeronaves de acuerdo a la siguiente prioridad: 
1. Aviones y helicópteros civiles grandes (actualmente en uso) 
2. Aviones y helicópteros civiles grandes en bases de datos de seguridad aeronáutica actuales  
3. Aviones y helicópteros civiles pequeños actualmente en uso 
4. Aviones y helicópteros civiles pequeños en bases de datos de seguridad aeronáutica actuales
5. Aeronaves militares que tienen su equivalente civil 
6. Planeadores con y sin motor, actualmente en uso
7. Globos y dirigibles actualmente en uso
8. Aviones y helicópteros militares actualmente en uso (designadores de tipos de aeronave OACI) 
9. Autogiros actualmente en uso
10. Aviones y helicópteros militares en bases de datos actuales de seguridad aeronáutica 
11. Otras aeronaves en bases de datos actuales de seguridad aeronáutica 
12. Ultraligeros y micro ligeros
3 Elementos de Datos—Aeronaves 
	3.1 Aeronaves 


Aeronave es cualquier máquina que puede lograr sustentación en la atmósfera de reacciones del aire diferentes a las reacciones del aire contra la superficie terrestre.

	3.2 Fabricante de la Aeronave


Fabricante de la Aeronave es la organización que ha sido reconocida por su autoridad certificadora como la entidad que fabricó la aeronave al momento de su terminación. 
· La designación Fabricante de la Aeronave de una entrada específica para una aeronave no se sustituye cuando se produce algún cambio en el nombre del Fabricante de la Aeronave.  (Por ejemplo, el Fabricante de la Aeronave de las aeronaves PA28 que fueron fabricados antes de 1995 sigue siendo PIPER, y de las aeronaves PA28 fabricados después de 1995 es NEW PIPER.)

· Un modelo de aeronave puede ser fabricado por más de un Fabricante de la Aeronave.  (Por ejemplo, el BELL-212 ha sido fabricado por Bell Helicopter en los Estados Unidos de América y por Bell Helicopter en Canadá.  El valor permisible del Fabricante de la Aeronave es BELL HELICOPTER UNITED STATES o BELL HELICOPTER CANADA, dependiendo cuál de estas organizaciones fabricó el helicóptero.)

	3.3 Construcción Aficionada


Una aeronave ensamblada y/o construida por una persona o un grupo de personas para la educación, diversión, o como la identifique la autoridad certificadora.  La actividad comercial principal de la(s) persona(s) o del grupo no debe ser la fabricación de aeronaves.  
	3.4 Marca de la Aeronave


La marca de la aeronave es el nombre asignado a la aeronave por su fabricante al fabricar cada aeronave.  En la mayoría de los casos, marca de la aeronave es el nombre común de la organización del fabricante de la aeronave.  Si la organización que retiene los derechos del diseño de la aeronave le da permiso a otra organización para fabricar esa aeronave, en la mayoría de los casos, la marca de la aeronave sería el nombre asignado a la aeronave por la organización que retiene los derechos de su diseño.  Si la fabricación de la aeronave es de un aficionado, en la mayoría de los casos, la marca de la aeronave sería el nombre de la organización responsable del diseño.
Ejemplos:

	FABRICANTE DE LA AERONAVE
	MARCA DE LA AERONAVE

	AGUSTA
	BELL

	BELL HELICOPTER UNITED STATES
	BELL

	CESSNA
	CESSNA

	CONSTRUCCIÓN AFICIONADA
	EVANS

	CONSTRUCCIÓN AFICIONADA
	LANCAIR

	BRITISH AEROSPACE
	HAWKER SIDDELEY

	HAWKER SIDDELEY
	HAWKER SIDDELEY

	HINDUSTAN
	HAWKER SIDDELEY


	3.5 Modelo Maestro de la Aeronave 


Un modelo maestro de aeronave crea un conjunto de modelos de aeronaves similares para propósitos de análisis y para identificar modelos de aeronaves que comparten características de aeronavegabilidad.  El modelo maestro se obtiene combinando la marca original y el modelo original de la aeronave. 

· Si el motor tiene versiones tanto civil como militar, la versión civil es el modelo maestro.  (Por ejemplo, como se muestra en el cuadro siguiente, el modelo maestro para el Sikorsky S55 se aplica a los modelos civiles y a los modelos militares del Sikorsky S55).
· Si la marca de la aeronave y el modelo de la aeronave tienen modelos asociados de la aeronave, el modelo maestro asociado de la aeronave es la primera marca y modelo de la aeronave.  
Ejemplos:

	Modelo Maestro
	Marca
	Modelo

	SIKORSKY‑S55
	SIKORSKY
	CH19

	SIKORSKY‑S55
	SIKORSKY
	HRS1

	SIKORSKY‑S55
	SIKORSKY
	S55

	SIKORSKY‑S55
	SIKORSKY
	UH19

	MITSUBISHI‑MU300
	MITSUBISHI
	MU300

	MITSUBISHI‑MU300
	BEECH
	400

	AERO COMMANDER‑500
	AERO COMMANDER
	520

	AERO COMMANDER‑500
	AERO COMMANDER
	560

	CESSNA‑500
	CESSNA
	501

	CESSNA‑500
	CESSNA
	550


	3.6 Modelo de la Aeronave


Modelo de la aeronave es la designación del fabricante de la aeronave para un conjunto de aeronaves de similar diseño o estilo de su estructura.    

· El modelo de la aeronave se encuentra en el certificado de tipo de la aeronave, es la designación usada por el fabricante de la aeronave para distinguir una aeronave específica, o es la designación usada por una fuerza militar o armada nacional para distinguir una aeronave específica.  
· Si la aeronave es de fabricación aficionada, en la mayoría de los casos el modelo de la aeronave sería el nombre designado por la organización responsable del diseño.

· El modelo de la aeronave debe tener un espacio entre términos o palabras separadas (por ejemplo, usar “FANJET FALCON” y no “FANJETFALCON”; “L1011 385” y no “L1011385”; o “CL600 1A11” y no “CL6001A11”).

· El modelo de la aeronave no debe tener ningún espacio para separar letras y números (por ejemplo, usar “269A” y no “269 A”).  

· El modelo de la aeronave no debe contener ningún guión, (‑), diagonal (/), u otro símbolo especial.

· El modelo de la aeronave, al concatenarse con la marca de la aeronave, debe ser único para identificar ese conjunto de aeronaves.  
· El modelo de la aeronave, al concatenarse con el fabricante de la aeronave y el número de serie de la aeronave, debe ser único.  
Ejemplos:

	Marca
	Modelo

	BEECH
	400

	DASSAULT
	FALCON900

	DASSAULT
	FANJET FALCON

	HUGHES
	269B

	MITSUBISHI
	MU300

	SIKORSKY
	CH19

	SIKORSKY
	HRS1

	SIKORSKY
	S55

	SIKORSKY
	UH19

	LANCAIR
	ES

	VANS
	RV6

	VANS
	RV8


	3.7 Serie Maestra de la Aeronave


Una serie maestra de aeronave crea un conjunto de series similares de aeronave para propósitos analíticos, y para identificar una serie de aeronaves que comparten propiedades de aeronavegabilidad.  Una serie maestra contiene series de aeronaves dentro de un modelo de aeronave.  
· Si un modelo de aeronave tiene más de una serie de aeronave, la serie maestra refleja la serie común para ese modelo/serie de esa aeronave.  (Por ejemplo, la DE HAVILLAND‑DHC8 tiene las series 311, 314, y 315.  La serie maestra es el 300 común.)
· Cuando la serie de un modelo de aeronave, típicamente la más antigua, se conoce por la designación del modelo (por ejemplo, BELL‑47G), la serie maestra tiene el valor “SERIE MAESTRA NO DESIGNADA” siempre y cuando el modelo de aeronave también tenga otros designadores de series maestras, por ejemplo, BELL-47G-3, BELL-47G-4, etc.
· Cuando el modelo de aeronave no tiene una serie maestra identificable, la serie maestra tiene el valor “SERIE MAESTRA NO ASIGNADA”. Por ejemplo, la serie maestra “SERIE MAESTRA NO ASIGNADA” se aplica a cada serie de la aeronave CESSNA-172.

· Cuando un modelo de aeronave no tiene designación de serie, por ejemplo SOCATA-TB20, la serie maestra tendrá el valor “SERIE MAESTRA NO ASIGNADA”. 
· Si un modelo de aeronave tiene la serie maestra “SERIE MAESTRA NO ASIGNADA” y el fabricante de la aeronave posteriormente produce una serie maestra de aeronave para ese mismo modelo, la serie maestra se reemplaza por el valor “SERIE MAESTRA NO DESIGNADA”.    
· La serie maestra no debe contener ningún guión (‑), diagonal (/), u otro símbolo especial.
· La serie maestra de la aeronave debe contener un espacio entre términos o palabras (por ejemplo, usar “CLUB ASTIR” y no “CLUBASTIR”, y usar 
"B4 600” y no “B4600”).
Ejemplos:

	Marca
	Modelo
	Serie Maestra
	Serie

	DE HAVILLAND
	DHC8
	300
	311

	DE HAVILLAND
	DHC8
	300
	314

	DE HAVILLAND
	DHC8
	300
	315

	BELL
	47G
	SERIE MAESTRA NO DESIGNADA 
	SERIE NO DESIGNADA 

	BELL
	47G
	2
	2

	BELL
	47G
	3
	3

	BELL
	47G
	4
	4

	CESSNA
	172
	SERIE MAESTRA NO ASIGNADA 
	SERIE NO DESIGNADA

	CESSNA
	172
	SERIE MAESTRA NO ASIGNADA
	A

	CESSNA
	172
	SERIE MAESTRA NO ASIGNADA
	B

	CESSNA
	172
	SERIE MAESTRA NO ASIGNADA
	C

	CESSNA
	172
	SERIE MAESTRA NO ASIGNADA
	D

	SOCATA
	TB20
	SERIE MAESTRA NO ASIGNADA
	NO EXISTE SERIE 


	3.8 Serie de la Aeronave


La serie de la aeronave es la designación del fabricante para identificar diferencias dentro de un conjunto de modelos de aeronave.  
· La serie de la aeronave indica la descripción de la aeronave al nivel de más detalle posible sin identificar una aeronave precisa.  (Por ejemplo, el BOEING‑777‑232 no puede describirse a un nivel más detallado sin identificar precisamente ese aeroplano).
· Cuando la serie de un modelo de aeronave, típicamente la más antigua, se conoce por la designación del modelo (por ejemplo, BELL-47G), la serie tiene el valor “SERIE NO DESIGNADA” siempre y cuando el modelo de la aeronave también tenga otras designaciones de serie, por ejemplo, BELL-47G-3, BELL-47G-4, etc.

· Cuando un modelo de aeronave no tiene designación de serie, por ejemplo, SOCATA-TB20, la serie tendrá el valor “NO EXISTE SERIE”.  
· Si un modelo de aeronave tiene la serie “NO EXISTE SERIE” y el fabricante de la aeronave posteriormente fabrica una serie de aeronave para el mismo modelo de aeronave, la serie se reemplaza con el valor “SERIE NO DESIGNADA”.
· La serie de la aeronave no debe contener ningún guión (‑), diagonal (/), u otro símbolo especial.
· La serie de la aeronave se incluye en el certificado de tipo de la aeronave, es la designación usada por el fabricante de la aeronave para distinguir una aeronave en particular, o es la designación usada por una fuerza militar o armada nacional para distinguir una aeronave en particular.  
· La serie de la aeronave debe tener un espacio entre términos o palabras separadas (por ejemplo, usar “ASTIR CS” y no “ASTIRCS”, y usar 
“SHERPA VARIANT100” y no “SHERPAVARIANT100”).

Ejemplos:

	Marca
	Modelo
	Serie Maestra
	Serie

	BOEING
	777
	200
	232

	BELL
	47G
	SERIE MAESTRA NO DESIGNADA
	SERIE NO DESIGNADA

	BELL
	47G
	2
	2

	BELL
	47G
	3
	3

	BELL
	47G
	4
	4

	BELL
	47G
	5
	5

	SOCATA
	TB20
	SERIE MAESTRA NO DESIGNADA
	NO EXISTE SERIE


	3.9 Nombre Popular de la Aeronave 


El nombre popular de la aeronave es el nombre usado por el fabricante de la aeronave para fines comerciales, o para de alguna otra manera distinguir un modelo y/o serie de una aeronave particular, o es el nombre usado por una fuerza militar o armada nacional para distinguir un modelo y/o serie de aeronave en particular.
· Un modelo y/o serie de aeronave puede tener más de un nombre popular.  
Ejemplos:

	Marca
	Modelo
	Serie
	Nombre Popular

	MORANE SAULNIER
	MS880
	B
	RALLYE CLUB

	PIPER
	PA34
	220T
	SENECA III

	PIPER
	PA34
	220T
	SENECA IV

	PIPER
	PA34
	220T
	SENECA V

	PZL MIELEC
	M24
	W
	DROMADER SUPER

	SWEARINGEN
	SA226
	TC
	METRO II


	3.10 Categoría de la Aeronave 


Categoría de la aeronave es la manera de agrupar las aeronaves basándose en la forma como la aeronave se sostiene en vuelo.  
Valores Válidos:

ALA FIJA

AERONAVE DE ALAS GIRATORIAS 

MÁS LIGERA QUE EL AIRE 

SUSTENTACIÓN HÍBRIDA

OTRAS

· ALA FIJA describe una aeronave más pesada que el aire que se sostiene en todas las fases de vuelo mediante la reacción dinámica del aire contra las alas.  
· AERONAVE DE ALAS GIRATORIAS describe una aeronave más pesada que el aire que se sostiene en vuelo mediante la reacción dinámica del aire contra sus rotores en un eje sustancialmente vertical.

· MÁS LIGERA QUE EL AIRE describe una aeronave que puede subir y permanecer suspendida usando gas contenido menos pesado que el aire desplazado por el gas.  
· SUSTENTACIÓN HÍBRIDA describe una aeronave más pesada que el aire que se sostiene en despegue vertical, aterrizaje vertical, y vuelo de baja velocidad por la reacción dinámica del aire contra sus rotores o fuerza, y en vuelo horizontal por las reacciones dinámicas del aire contra sus alas (por ejemplo, la aeronave de rotor inclinable).

· OTRAS describe una configuración única que específicamente no es ala fija, aeronave de alas giratorias, más ligera que el aire, o de sustentación híbrida.  
	3.11 Sub-Categoría de la Aeronave


Sub-categoría de la aeronave es el método por el cual se subdivide una categoría de aeronaves basándose en características similares de propulsión.  
Valores Válidos:  

AVIÓN

PLANEADOR NO MOTORIZADO

PLANEADOR MOTORIZADO 

HELICÓPTERO


AUTOGIRO
GLOBO AEROSTÁTICO

DIRIGIBLE

NO SE APLICA

· AVIÓN describe una aeronave de ala fija que cuenta con por lo menos un motor y cuyo propósito principal es el vuelo motorizado sostenido.
· PLANEADOR NO MOTORIZADO describe una aeronave de ala fija que no cuenta con motor alguno y cuyo propósito principal es el vuelo sostenido no motorizado.
· PLANEADOR MOTORIZADO describe una aeronave de ala fija que cuenta con por lo menos un motor y cuyo propósito principal es el vuelo sostenido no motorizado.

· HELICÓPTERO describe una aeronave de alas rotatorias que para su moción depende principalmente de rotores propulsados a motor.  
· AUTOGIRO describe una aeronave de alas giratorias que principalmente depende de rotores que giran por acción del aire.  
· GLOBO AEROSTÁTICO describe una aeronave más ligera que el aire no propulsada por motor alguno.  
· DIRIGIBLE describe una aeronave más ligera que el aire propulsada a motor.  
· SUSTENTACIÓN HÍBRIDA y OTRA su valor de sub-categoría es NO SE APLICA.
Combinaciones válidas de Categoría de la Aeronave y Sub-Categoría de la Aeronave:  
	CATEGORÍA DE LA AERONAVE
	SUB-CATEGORÍA DE LA AERONAVE

	ALA FIJA
	AVIÓN

	ALA FIJA
	PLANEADOR MOTORIZADO

	ALA FIJA
	PLANEADOR NO MOTORIZADO

	AERONAVE DE ALAS GIRATORIAS
	HELICÓPTERO

	AERONAVE DE ALAS GIRATORIAS
	AUTOGIRO

	MAS LIGERA QUE EL AIRE
	GLOBO AEROSTÁTICO

	MAS LIGERA QUE EL AIRE
	DIRIGIBLE

	SUSTENTACIÓN HÍBRIDA
	NO SE APLICA

	OTRAS
	NO SE APLICA


	3.12 Certificado de Tipo


El certificado de tipo es el documento emitido por la autoridad certificadora a la organización que posee la responsabilidad del diseño.  El certificado de tipo puede incluir uno o más grupos de productos aeronáuticos con características similares de diseño, rendimiento, y seguridad.  
· El certificado de tipo y las hojas de datos correspondientes proporcionan detalles sobre el diseño del tipo, la base de la certificación, y las normas y limitaciones aplicables de un determinado producto aeronáutico como lo especifique la autoridad certificadora. 
· El certificado de tipo registrado es el documento emitido por la autoridad certificadora a la organización que actualmente posee la responsabilidad del diseño.    

· Si la autoridad certificadora no emitió certificado de tipo para un producto aeronáutico, el valor permisible es el documento equivalente emitido por la autoridad certificadora.  Por ejemplo, Notificación de Aeronavegabilidad 26 y BCAR AR-1 son los valores para aquellos productos aeronáuticos bajo responsabilidad de diseño del Reino Unido que no tienen certificado de tipo. 
· El término “NO IDENTIFICADO” es el valor si existiera un certificado de tipo para el producto aeronáutico pero el mismo actualmente no está incluido dentro de la lista de valores permisibles.   
· El término “NO CERTIFICADO” es el valor si no existe un certificado de tipo o documento similar para el producto aeronáutico.
· Si un certificado de tipo fuera emitido por la European Aviation Safety Agency (EASA), el nombre del país de la autoridad certificadora es UNIÓN EUROPEA. 
· Si la responsabilidad del diseño fuera transferida de una autoridad certificadora a otra, el CERTIFICADO DE TIPO y el PAÍS DE LA AUTORIDAD CERTIFICADORA se actualizan para mostrar la transferencia.  (Por ejemplo, la responsabilidad del diseño para ciertos helicópteros específicos fue transferida de la Bell Helicopter Textron y la Federal Aviation Administration a Bell Helicopter Textron Canada y Transport Canada.  En este caso, el valor del certificado de tipo cambió de H9SW a H‑88 y el valor para el país de la autoridad certificadora cambió de Estados Unidos a Canadá.)

Ejemplos:

	IDENTIFICADOR DE CERTIFICADO DE TIPO
	PAÍS DE LA AUTORIDAD CERTIFICADORA

	BA28
	REINO UNIDO

	BAS3
	REINO UNIDO

	BAS5
	REINO UNIDO

	A.004
	UNIÓN EUROPEA

	A.022
	UNIÓN EUROPEA

	6
	FRANCIA

	95
	FRANCIA

	56
	FRANCE

	50
	ALEMANIA

	154
	ALEMANIA

	209
	ALEMENIA

	A1/71
	SUECIA

	A1/84
	SUECIA

	A1/94
	SUECIA

	1A6
	ESTADOS UNIDOS

	1G10
	ESTADOS UNIDOS

	1H11
	ESTADOS UNIDOS


	3.13 Producto Aeronáutico


Un producto aeronáutico es: una aeronave, un motor de aeronave, una hélice, o un dispositivo.  
	3.14 País de la Autoridad Certificadora


El país de autoridad certificadora es el nombre oficial de un país o dominio, o una asociación regional de dos o más países que emite los certificados de tipo.
· Si la responsabilidad del diseño fuera transferida de una autoridad certificadora a otra, el CERTIFICADO DE TIPO y el PAÍS DE AUTORIDAD CERTIFICADORA se actualizan para mostrar la transferencia.  (Por ejemplo, la responsabilidad de diseño de ciertos helicópteros específicos fue transferida de la Bell Helicopter Textron y la Federal Aviation Administration a la Bell Helicopter Textron Canada y Transport Canada.  En este caso, el valor de certificado de tipo cambió de H9SW a H‑88 y el valor para el país de la autoridad certificadora cambió de Estados Unidos a Canadá.)

· Un ejemplo de asociación regional es la UNIÓN EUROPEA. 
· Si el valor para el certificado de tipo es NO IDENTIFICADO o NO CERTIFICADO, el valor para el país de la autoridad certificadora es NO SE APLICA.
	3.15 Designador de Tipo de Aeronave de la OACI


El Designador de Tipo de Aeronave de la OACI está diseñado para el uso del servicio de tránsito aéreo para identificar el tipo de aeronave, y se encuentra en el documento 8643 de la OACI, Designadores de Tipos de Aeronave, para los tipos de aeronaves que usualmente reciben servicio de tránsito aéreo.  
Ejemplos:

JS20

MD87

RX85

STRM

	3.16 Indicador de Aeronave Militar


Un indicador de aeronave militar es el identificador único de que una aeronave es usada por una fuerza militar o armada nacional.  
	3.17 Número Máximo de Pasajeros Certificado


El número máximo de pasajeros certificado es el número de pasajeros permitido según el certificado de tipo o documento equivalente.  
	3.18 Peso Máximo de Despegue Certificado


El peso máximo de despegue certificado es el peso de despegue permitido según el certificado de tipo o documento equivalente.  
	3.19 Categoría de Tren de Aterrizaje


El Tren de Aterrizaje es el sistema que sostiene la aeronave durante maniobras en tierra o agua, y sostiene el peso de la aeronave cuando aterriza.  
Valores Válidos:  

anfibio

casco

flotador

mono-rueda / patín - fijo

mono rueda plegable

cuadriciclo

esquí

patín

rueda de cola/patín de cola-fijos

rueda/patín  de cola - plegables

tandém

triciclo-fijo

triciclo-plegable

otros

· ANFIBIO es un tren de aterrizaje diseñado para operar sobre el agua por medio de la estructura de la aeronave o flotadores conectados a la estructura de la aeronave, y para operar sobre tierra por medio del tren de aterrizaje con ruedas.  
· CASCO es un tren de aterrizaje diseñado para operar sobre el agua por medio de la estructura de la aeronave, y no incluye tren de aterrizaje con ruedas.  
· FLOTADOR es un tren de aterrizaje diseñado para operar sobre el agua por medio de flotadores conectados a la estructura de la aeronave, y no incluye tren de aterrizaje con ruedas.  
· MONO RUEDA/PATÍN-FIJO es un tren de aterrizaje que consta de una rueda centrada o patín.  Puede incluir ruedas más pequeñas o patines como soportes adicionales.  El tren de aterrizaje no puede plegarse.  
· MONO RUEDA-PLEGABLE es un tren de aterrizaje que consta de una rueda central plegable.  Puede incluir ruedas más pequeñas o patines, que pueden ser plegables, como soportes adicionales.
· CUADRICICLO es un tren de aterrizaje que consta de cuatro ensamblajes de ruedas plegables: dos delante y dos detrás del centro de gravedad de la aeronave.
· ESQUÍ es un tren de aterrizaje diseñado para facilitar operaciones sobre la nieve y el hielo.  
· PATÍN es un tren de aterrizaje que consta de un juego de viguetas que soportan la aeronave sobre la tierra. Los patines generalmente se encuentran en helicópteros. 
· RUEDA DE COLA/PATÍN DE COLA-FIJO es un tren de aterrizaje que consta de dos ensamblajes de ruedas delante del centro de gravedad de la aeronave y un ensamblaje de rueda más pequeño o patín detrás del centro de gravedad.  El tren de aterrizaje no se puede plegar.  
· RUEDA DE COLA/PATÍN DE COLA-PLEGABLE es un  tren de aterrizaje que consta de dos ensamblajes de ruedas delante del centro de gravedad de la aeronave y un ensamblaje de rueda más pequeño o patín detrás del centro de gravedad, que puede ser plegable. 
· TÁNDEM es un tren de aterrizaje que consta de ensamblajes plegables de dos ruedas montados sobre el eje de la aeronave, uno detrás del otro.  Puede incluir ruedas más pequeñas o patines como soportes adicionales. El tren de aterrizaje con ruedas en tándem también se conoce como tren de aterrizaje bicicleta.
· TRICICLO-FIJO es un tren de aterrizaje que consta de un ensamblaje de ruedas delantero (nariz) y dos o más ubicados detrás del centro de gravedad de la aeronave. El tren de aterrizaje no puede plegarse. 
· TRICICLO-PLEGABLE es un tren de aterrizaje que consta de un ensamblaje de ruedas delantero (nariz) y dos o más ubicados detrás del centro de gravedad de la aeronave. El tren de aterrizaje puede plegarse.
· OTRO es un tren de aterrizaje que no es anfibio, casco, flotador, monorrueda-fijo, monorrueda-plegable, cuadriciclo, esquí, patín, rueda de cola/patín de cola-fijo, rueda de cola/patín de cola-plegable, tándem, triciclo-fijo o triciclo-plegable.

	3.20 Fecha de Inicio


La fecha de inicio es la fecha en la cuál un valor válido específico comienza a usarse.  
· Si solo se conoce el año, automáticamente se usa el primer día de ese año.
· Si solo se conoce el mes y año, automáticamente se usa el primer día del mes. 
· El valor tiene que ser una fecha válida.
· La fecha se registra como AñoMesDía
	3.21 Fecha de Terminación


La fecha de terminación es la fecha en la cual se termina de usar un valor válido específico.
· Si solo se conoce el año en esta entrada, automáticamente se usa el último día del año.
· Si solo se conoce el mes y el año, automáticamente se usa el último día del mes.
· Si se usa, el valor debe ser una fecha válida. 
· La fecha se registra como AñoMesDía
4 Elementos de Datos-Organización
	4.1 Organización


Una organización es una entidad pública o privada e incluye a las Autoridades Nacionales de Aviación Civil (NCAAs), los fabricantes de aeronaves, y las instalaciones de producción, mantenimiento y capacitación.  
· La organización puede ser una entidad (por ejemplo, subsidiara o división) de alguna otra organización.  Esto suele suceder frecuentemente cuando la compañía matriz es una entidad empresarial formal involucrada en la industria aeronáutica.  Por ejemplo, Sikorsky Aircraft Corp. es subsidiaria de la United Technologies Corp. que fabrica aeronaves. 
· La organización puede ser un consorcio de múltiples organizaciones.
· La organización puede ser el nombre de una empresa colectiva formal (por ejemplo, Avions de Transport Regional [ATR]).

· El término “CONSTRUCCIÓN AFICIONADA” es usado como una organización para identificar las aeronaves ensambladas y/o construidas por una persona o grupo de personas  para la educación, diversión, o como lo identifique la autoridad certificadora.  La actividad comercial principal de la persona o del grupo no debe ser la fabricación de las aeronaves.  
· Si no se conoce la fecha de inicio de la organización, este campo automáticamente será 1901/01/01.  Se eligió esta fecha porque la primera organización conocida fue Short Brothers PLC, establecida en 1901.

	4.2 Nombre Completo de la Organización


El nombre completo de la organización es el nombre oficial o legal entero de la organización.  
· El nombre completo de la organización asociado con un nombre común único de la organización normalmente será el nombre completo más reciente de dicha organización.  
Ejemplos:

Construcciones Aeronáuticas SA

Maule Aerospace Technology, Inc.

Raytheon Aircraft Co.

Schempp‑Hirth Flugzeugbau GmbH

	4.3 Nombre Común de la Organización


El nombre común de la organización es el nombre abreviado o acortado por el cual se conoce la organización.  Por ejemplo, el nombre común de la organización The Boeing Company es BOEING y el nombre común de la organización Canadair Limited es CANADAIR.

· El nombre común de la organización puede contener un espacio (por ejemplo,  MCDONNELL DOUGLAS).

· El nombre común de la organización no debe contener ningún guión (‑), diagonal (/), u otro símbolo especial. 

· El nombre común de la organización es el nombre más sucinto posible que define claramente a la organización y normalmente consiste de una o dos palabras del Nombre Completo de la Organización  (por ejemplo, el nombre común de la organización Société Anonymé des Aeroplanes Morane‑Saulnier es MORANE SAULNIER).

· El nombre común de la organización puede ser una sigla si la industria usa esa sigla en forma consistente.  Por ejemplo, CASA es el nombre común de la organización Construcciones Aeronáuticas Sociedad Anónima y SAAB es el nombre común de la organización Svenska Aeroplan Aktiebolag. 

· El nombre común de la organización no cambia simplemente porque la organización haya cambiado su nombre completo si la actividad comercial aeronáutica dentro de dicha organización no ha cambiado.  
· El nombre común de la organización solo cambia si ocurre un cambio significativo en la organización (tales como una fusión con otro fabricante, una toma de poder por otro fabricante, o cambio de país).

· El nombre común de la organización no incluye la descripción del formato legal de la organización (por ejemplo, Limited, Sociedad Anónima, o die Gesellschaft mit beschraenkter Haftung).

Ejemplos:

CASA

MAULE

RAYTHEON

SCHEMPP HIRTH

	4.4 Sigla de la Organización


La sigla de la organización consiste de las primeras letras de los componentes del nombre completo de la organización.  En la mayoría de los casos, se excluye la descripción del formato legal de la organización (por ejemplo, Limited, Sociedad Anonima, o die Gesellschaft mit beschraenkter Haftung).  Ejemplos de siglas son BHT para Bell Helicopter Textron, Inc. y DHC para de Havilland of Canada.

Ejemplos: 

DH

DHC

MDC

NAMC

	4.5 Función de la Organización


El tipo de función de la organización distingue el papel que una organización desempeña en relación a la industria aeronáutica.  

Ejemplos: 
FABRICANTE DE LA AERONAVE

FABRICANTE DEL MOTOR


PRODUCTOR DE KITS
· FABRICANTE DE LA AERONAVE es la organización que ha sido reconocida por su autoridad certificadora como la que fabricó la aeronave al momento de su terminación.  

· FABRICANTE DEL MOTOR es la organización que ha sido reconocida por su autoridad certificadora como la que fabricó el motor al momento de su terminación.

· PRODUCTOR DE KITS es la organización que produce kits  para construcción aficionada.
	4.6 País


País es el nombre oficial de un país o soberanía.  
· Si la organización es una entidad legal cuando el país donde está ubicada cambia de nombre, la entrada para el PAÍS será modificada para indicar el nuevo nombre del país.  Por ejemplo, cuando Aero Vodochody se inició, estaba ubicada en Checoslovaquia.  El país para Aero Vodochody hoy es la República Checa, nombre actual del país donde se encuentra Aero Vodochody.
· Si la organización ya no existe como entidad legal cuando el país donde estaba ubicada cambia de nombre, la entrada para el PAÍS no será modificada para indicar el nuevo nombre de éste.
· La fuente oficial de nombres de paises es la International Organisation for Standardisation (ISO 3166), Official Country Codes.
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